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PROLOG

Jag heter Freedom Oliver och jag har dödat min dotter. Ärligt talat känns det ganska surrealistiskt, och jag vet inte riktigt vilket jag allra mest upplever som en dröm: detta att hon har dött eller det faktum att hon över huvud taget har existerat. Jag bär skulden för båda sakerna.

För inte så länge sedan kunde en varm vindpust få det här fältet att krusa sig och rassla där det guldgult vajade under middagssolen. Fullbloden, som var ett viktigt inslag i detta bördiga landskap, brukade galoppera längs med gränserna till Whistler’s Field. Om man lyssnar noga kan man fortfarande nästan höra hur bondbarnens skratt klingar i sädesfältet, en skörd som var fylld av ungdomarnas oskyldiga hemligheter, dessa ungdomar som behövde komma därifrån, men som inte hade någon annanstans att ta vägen. Precis som min Rebekah, min dotter. Herregud, så vacker hon måste ha varit.

Men ett par veckor är mycket lång tid när man är på en sådan resa som den jag företog. Det skulle nästan ha kunnat bli någonting storslaget. Nästan.

Jag drar häftigt efter andan när jag tänker på det. Någonstans på det här fältet ligger min dotter utspridd i småbitar.

Goshen, uppkallat efter landet Goshen i Första Mosebok, ligger någonstans bland Kentuckys berömda odlingar i det amerikanska bibelbältet. Ljudet från de galopperande fullbloden, som håller till på denna öde betesmark, har ersatts av dunkandet i min bröstkorg. Leran spricker under mig när jag går över det frusna fältet och stegen smular sönder jorden för varje förbifladdrande minne. Himlen har den där speciella silvervita färgen, som man kan få se strax före en snöstorm, samma färg som min förbannade skitiga själ.

Jag påminner mig om att sheriffen går bakom mig med ett spänt finger om avtryckaren på den Remington som han håller riktad mot mina skulderblad. Jag påminner mig om att jag själv hade ett hårt grepp om min pistol.

Ni kan kalla mig vad ni vill: mördare, förrymd fånge eller fyllo … Tror ni att det betyder någonting för mig nu? I den här stunden? Kylan får det att värka i mina lungor så att jag tror jag ska kräkas. Men det gör jag inte. Jag är fortfarande andfådd och med tyget i den smutsiga dräkten torkar jag bort blodet från ansiktet. Jag vet inte ens om det är mitt. Om det är mitt blod har jag så mycket adrenalin som rusar genom ådrorna att jag inte kan känna det.

”Så här är det, Freedom”, ropar sheriffen med sin välbekanta sydstatsdialekt. Tårarna bildar varma rännilar mot min kalla hud. Skriken bedövar mitt ansikte och får det att sticka i läpparna. Jag har en klump i halsen som gör det svårt att andas. Vad har jag gjort? Hur i helvete hamnade jag här? Vad har jag gjort i livet som varit så fel att Gud inte ansåg att jag förtjänade någonting bra? Jag vet inte. Jag har alltid varit den som ställt frågor, den som aldrig haft några svar.


DEL ETT
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FREEDOM OCH SNORVALPARNA

FÖR TVÅ VECKOR SEDAN

Jag heter Freedom och det är en typisk kväll i baren. Det är en ny tjej här, en blondin som verkar vara i sextonårsåldern. Hennes ögon är fortfarande klara och blanka, hon har inte jobbat i branschen tillräckligt länge. Men det kommer att förändras. Det ser ut som om hon skulle behöva något att äta, hon skulle må bra av lite kött på benen. Jag förstår att hon är ny, för hennes tänder är vita och hon har ett vackert leende. Om ett par månader kommer hennes tänder att ha en beläggning av svart tandsten och hon kommer att vara som ett skelett insvept i hud. Det är vad som händer med tjejer i den här branschen. Det positiva med att vara ung går förlorat i drogberoende och på grund av männens hemska lustar. Sådant är livet.

En motorcykelkille har gripit tag i hennes gyllene lockar och går nu mot parkeringen. Det är alltför mycket liv och rörelse här så ingen märker någonting. Han smälter in bland alla andra med skinnjackor och flottiga hästsvansar i den folkhop som trängs på väg ut. Men jag lägger märke till det. Jag ser henne. Och hon ser mig, betraktar mig med bedjande ögon och en antydan till oskuldsfullhet som hon kanske skulle kunna behålla om jag gjorde något. Men då måste jag göra något nu.

”Passa baren”, ropar jag rakt ut. Jag blir förvånad över hur smidigt jag kan hoppa över bardisken och in i folkhopen, hur jag kan armbåga mig fram samtidigt som jag sparkar och hojtar. Jag hittar dem och känner en aning parfymdoft bakom den unga tjejen. Med tänderna sliter jag av det röda locket från flaskan med tabascosås och spottar ut det. Motorcykelkillen ser mig inte när jag närmar mig bakifrån då han försöker tränga sig ut från baren, han är nästan fyra decimeter längre än vad jag är. Jag fyller handflatan med stark sås.

Jag äger fortfarande de kläder jag hade på mig när jag blev våldtagen. Det finns inte mycket att säga om det. Mitt namn är Freedom, fast jag känner mig mycket sällan fri. Det var det jag kom överens med de där snorvalparna om; jag skulle gå med på att vittna om jag kunde få ändra mitt namn till Freedom. Freedom McFly, fast jag fick inte behålla McFly – de sa att det lät alldeles för mycket som en hamburgare. Att det var för mycket åttiotal. Förbaskade snorvalpar.

Freedom Oliver blev det.

Jag bor i Painter i delstaten Oregon, en liten stad fylld av sand, regn och metamfetamin, och där jobbar jag på en pub som heter Whammy Bar. Stammisarna är mest tjockisar från olika motorcykelgäng på västkusten, till exempel från Hells Angels, Free Souls och Gypsy Jokers, och de brukar nypa i min mörka, tatuerade hud för att visa sina känslor.

”Låt mig få känna på den där rumpan.”

”Vill du inte följa med på en åktur?”

”Tänk om jag skulle ta och dra av dig de där brallorna.”

Jag döljer min avsky bakom ett leende som övertygar folk och jag skjuter fram brösten lite till, på så sätt får jag mer dricks, även om det gör att jag ryser. De frågar mig varifrån min dialekt kommer och jag säger att det är så man talar i Secaucus i delstaten New Jersey. Men om sanningen ska fram kommer den från ett trist område av Long Island i New York som heter Mastic Beach. De här tjafspellarna skulle ändå aldrig kunna höra någon skillnad.

Tidigt på morgonen när mitt pass är över och baren har stängt fäller jag upp mitt paraply. Jag kisar genom oktoberregnet och genom röken från en Pall Mall. Jag kan svära på att det har regnat varenda dag sedan jag föddes. På vänster hand, vägg i vägg med Whammy Bar, ligger hotell Painter. Genom regnet lyser neonskylten där några bokstäver har slocknat så att det i stället står Hot Pine. Det passar bra med tanke på att det är ett av de där eländiga motellen där alla som vill ha en billig hora kan hyra ett sjabbigt rum. Tjejerna, som trängs under markisen utanför receptionen för att få skydd mot regnet, ropar hej då till mig. Jag vinkar åt dem. Goldilocks är inte där. Bra. Det ser ut som om den här kvällen lider mot sitt slut.

Det här jävla paraplyet går inte att fälla ihop. Jag kastar det ifrån mig och kliver in i en rostig taxi där jag tar av mig ringen jag har i näsan och fimpar cigaretten i det överfulla askfatet.

”Herregud!” skriker jag, för jag blir rädd då någon knackar på bilrutan. Jag kan inte se genom det immiga glaset, så jag öppnar dörren en springa och får syn på ett par karlar i kostym. ”Idiotiska snorvalpar.” De ser på mig som om jag var galen, men jag är övertygad om att de väntar sig att jag ska vara det. För det mesta har folk svårt att förstå vad jag säger. ”Är det inte för sent för killar som ni?”

”Tja, du tvingar oss ju hela tiden att komma ut hit på det här viset”, säger en av dem.

”Det var ett misstag.” Jag rycker på axlarna samtidigt som jag kliver ur bilen.

”Var det ett misstag att slänga tabascosås i ansiktet på en kille så att han höll på att bli blind?”

”Det beror på vad man menar med det, grabben”, säger jag och fingrar på nycklarna. ”En kille blev hårdhänt mot en av tjejerna så jag slog till honom på kinden. Fast jag missade kinden och träffade ögonen. Och jag råkade bara ha kladdat ner händerna med lite tabascosås strax innan. Förresten tänker han inte gå vidare med anklagelserna, så det var synd att ni grabbar blev tvungna att åka hela vägen från Portland i onödan.”

”Nu är du allt ute på hal is”, säger Howe.

”Man blir inte blind av lite tabascosås.” Jag skakar regnet ur håret. ”Det gör bara jävligt ont och håller en vaken.”

”Jo, men han var i alla fall tillräckligt förbannad för att ringa efter snuten. Om vi inte hade varit här skulle du ha suttit i finkan nu”, säger Gumm.

”Förresten klär det honom att ha en lapp för ögat.” Jag tar med dem in i den stängda puben, tänder lamporna och plockar till mig tre flaskor Budweiser. De ser på flaskorna. ”Koppla av. Jag ska inte skvallra”, säger jag generöst.

Ljuset är svagt över bardisken där den ligger som en ö mitt på ett stort gammalt trägolv, där det också råkar stå ett biljardbord. Springorna mellan brädorna är inpyrda med lukten av gammal tobaksrök, det är som en melodi som pressats in på en vinylskiva. Musikanläggningen börjar spela rockmusik med Lynyrd Skynyrd. Båda poliskonstaplarna Gumm och Howe drar ner var sin pall från baren och sätter sig.

”Du vet hur det är”, säger konstapel Gumm, som har gråsprängt hår, stor mustasch och slappa kinder. Jag förstår att han inte har lust att vara här. Jag vill inte heller att han ska vara här. Han har kommenderats hit. Jävla system. Bara vi kunde bli klara med det här snart. Vi kan fylla i blanketterna och jag får lära mig en läxa. Betrakta det här som en varning. Jo visst, så får man alltid betrakta det. Bredvid Gumm sitter konstapel Howe, som kastar en snabb blick på handlingarna i de bruna mapparna. ”Hur trivs du med det här jobbet, Freedom?”

”Jag skulle kunna komma på ett kvickt svar, men jag är alldeles för trött för en massa skitprat.” Jag torkar av läderjackan med en handduk från baren. ”Ni kan väl helt enkelt sätta på mig handbojor och se till att vi snabbt kommer härifrån?”

”Jag frågade bara om jobbet, ingenting annat”, säger Howe, som är en stilig man i fyrtioårsåldern med svart hår och gröna ögon. Jag skulle kunna gilla honom. I alla fall om han inte varit en sådan skitstövel. Fast jag tvivlar ändå på att det skulle hejda mig.

”Ska vi sluta prata strunt nu. Ni har inte kommit hit ända från Portland för att bråka med mig bara för att jag tjafsat på en bar.”

De vrider på flaskorna som de håller i. Med hjälp av skjortärmen torkar Gumm bort ringarna från ölglaset på bordsskivan. De ser på varandra med höjda ögonbryn och en min som säger: Ska du berätta det för henne, eller ska jag göra det?

”Kan ni inte klämma fram med det nu?” Jag himlar med ögonen, hoppar upp på bardisken framför dem och sätter mig med uppdragna ben så att deras blickar är i nivå med mina knän.

”Freedom, Matthew släpptes ut från fängelset för två dagar sedan. Han fick möjlighet att överklaga domen och han vann.” Gumm låtsas som om orden fastnar i halsen på honom. Är inte det toppen? Jag lutar armbågarna mot knäna och stödjer hakan i händerna. Vilket falskt ansiktsuttryck ska jag nu ta på mig? Jag väljer okunnighet, låtsas som om jag inte hade någon aning om vad det är för en Matthew som de talar om. Men det har jag. Det är därför jag har rätt till vittnesskydd. Enligt programmet för vittnesskydd. Vilka töntar. Men som tur var för mig släpptes jag utan villkor, och det innebär att jag inte kan anklagas för samma brott en gång till. Småsaker som man måste vara tacksam för.

”Och?” Jag vill inte att de ska märka att jag har fått hjärtklappning och har börjat svettas.

Gumm lutar sig fram mot mig. ”För tillfället har vi förstärkt ditt vittnesskydd. En av oss kommer att söka upp dig en gång i veckan. Och du bör se till att ligga lågt.”

”Ni menar att jag ska vara mer diskret än på en bar för knuttar mitt ute i ödemarken?”

”Det är inget tungt straff att bära för att ha dödat en snut, Freedom.” Och de där killarna, som jag bara känner alltför väl, kastar elaka blickar på mig och kröker på läpparna. ”Se så, du har inget att förlora om du erkänner det med en gång. Jag menar, du kan ju inte bli anklagad för samma brott en gång till. Och vi vet att du gjorde det.”

”Försök gärna bevisa det. Och det var hyggligt av er, era skitstövlar, att varna mig.” Jag kramar min öl och pekar med hakan mot dörren. ”Var nu försiktiga när ni kör tillbaka till den stora staden i det här regnet. Jag vill ju inte att ni ska stryka med i någon hemsk olycka.” Jag tömmer ölglaset. ”Det skulle verkligen vara fruktansvärt.”

De förstår i alla fall piken. Ibland händer det att de inte gör det. Ibland stannar de kvar längre än vad de är välkomna. Ibland gör de det avsiktligt, bara för att irritera mig. ”Jo, förresten …” Howe reser sig från pallen och knäpper rocken. ”Det var en sak jag måste fråga om. Bara en ren rutinfråga, förstår du.” Han väser fram orden som om han hade ont i rumpan.

Jag skulle gärna bespara honom problemet om det bara hade kunnat få dem att ge sig iväg snabbare. Deras anteckningar fastnar under sulorna på mina våta kängor när jag hoppar ner från baren. Jag tar loss de blöta sidorna från mina skor och räcker fram dem. ”Oroa er inte, jag går fortfarande på medicin”, säger jag, men det är en uppenbar lögn. Och jag tror att de förstår att det är en lögn, men struntar i det. ”Ni behöver inte fråga.”

Jag tänker på Matthew, som släpptes ut från fängelset efter arton år. Arton år i fängelse som gav mig arton års frihet.

Ensam i den eländiga lägenheten drar jag av mig de våta kläderna och torkar min nakna kropp mot kuddarna i en sjaskig tweedklädd soffa. Och jag gråter ensam. Ensam tittar jag på ett gammalt fotografi av min döde make, Mark, det enda foto som finns kvar efter en händelse med ett handfat och en ask tändstickor för ett par decennier sedan. Ensam öppnar jag en flaska whiskey. Ensam viskar jag två namn i mörkret.

”Ethan.”

”Layla”

Ensam. Förbaskade snorvalpar.
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MASON OCH VIOLET

Jag är en pojke. Den här kvinnans armar skyddar mig mot havets oändlighet, havet som är blått så långt ögat når, ända tills det bara är en grå rand med en mängd utspridda fartyg. Jag begraver mitt ansikte mot hennes hals, hennes skratt får min lilla kropp att röra sig. Jag vet emellertid inte vem hon är. Jag tittar upp mot himlen genom hennes röda hår, på ett förtrollande sätt kan man skymta solglimtar genom de fuktiga lockarna. Hennes kropp, som är varmare än något jag någonsin har upplevt, är som en filt mot vågornas kyla. Hennes hud luktar kokos och lime. Måsarnas skrik ekar i mina öron och jag vet att jag älskar denna kvinna, men jag vet bara inte vem fan hon är. ”Vem är du?” undrar jag. I de där drömmarna svarar hon aldrig, det är bara en rad bländande vita tänder som syns i hennes mun. Jag kan inte vakna och jag är heller inte säker på att jag vill göra det. Hon vänder sig om så att vågorna slår mot hennes rygg, förtjusta tjut mot min nacke. Jag slår mina ben hårdare runt hennes midja. Och i tystnaden mellan de plaskande vågorna ser jag tatueringarna på hennes axlar, plockar sandkorn ur hennes hår och talar om för henne att jag älskar henne.

”Var är din syster?” frågar hon.

Mason Paul vaknar, han skakar i sin egen svett, luften är ännu tjock efter timmar av älskog och han har fortfarande kvar smaken av henne på läpparna. Med tummen och pekfingret griper han försiktigt tag i Violets handled och flyttar bort hennes hand från sin mage. Mason tar ett paket cigaretter som finns gömt i hans strumplåda och smiter ut. Han rör sig försiktigt för att inte väcka henne. Mason, som fortfarande känner sig alltför varm trots att det är en kväll i oktober i Louisville i delstaten Kentucky, står naken vid dubbeldörrarna till sin balkong och vet inte riktigt om det är på grund av den tillfredsställelse hon har gett honom eller den ångest han fått av sin dröm som hans axlar är några centimeter högre uppdragna än tidigare. Bakom honom snarkar Violet där hon ligger utbredd på sidenlakanen som har den färg hon är uppkallad efter. Han tar ett bloss på en Marlboro och ser på stjärnorna som kastar ett orange sken för att passa ihop med Alla helgons dag som snart ska infalla. Han häller upp en drink med bourbon och en smula karamellsprit. Den luktar som en speciell sorts karameller. Den luktar halloween. Med sådana drömmar skulle man kunna tro att jag var något slags förbaskat psykfall. Han klarar strupen för att få bort slemmet, som beror på en lätt baksmälla.

Spansk mossa vajar i vinden på den stora gården bakom huset i New Orleans, som är byggt i kolonialstil, elfenbensvitt med svarta fönsterkarmar och hörn, ett hus där det för mer än hundra år sedan antagligen bodde både herrskap och slavar. Han lyfter sitt silverhalsband mot läpparna och värmer av gammal vana korset med sin andedräkt. De senaste åren har Mason tänkt att det skulle kunna vara enklare om man betraktade Gud som ett snabbt framkastat substantiv i stället för att se Honom som någonting mäktigt. Fast det påminner honom om hans yngre syster Rebekah, den enda i familjen som inte tagit avstånd från honom. Han saknar henne mycket. Och det hjälper inte med bourbon.

Huset byggdes med hjälp av nedärvda sydstatspengar från de tobaksodlingar som omger egendomen, förmögna bankirer som gjorde goda affärer när det var högkonjunktur i den amerikanska ekonomin. Och här bor nu Mason, en lovande tjugofyraåring som har stora möjligheter att en dag bli en av delstatens mest framgångsrika försvarsadvokater eftersom han, bara ett par dagar efter det att han tog sin juristexamen som kursetta, lyckades få in foten i en av de mest lönsamma advokatfirmorna i Kentucky. Det är imponerande vid hans ålder, men inte helt utan motstycke. För närvarande är han en vanlig anställd på firman, men på kontoret ryktas det att han kanske kommer att bli nästa chef, något som skulle göra att han blev den som snabbast uppnått denna ställning. Detta är resultatet av många, många timmars hårt arbete, och av att han är otroligt intelligent. När han märker hur Violet vänder sig om i sömnen släpper han cigaretten på gräsmattan och låtsas som om han inte hör henne.

En stund senare slår hon sina smala armar om hans nakna bröstkorg bakifrån. ”Du har visst rökt, eller hur?” Mason hör hur hennes leende blandar sig med frågan. Jag har alltid vetat att jag till sist skulle fastna för någon av mina arbetskamrater. Visst, hon har ju varit bolagsjurist och engagerad i kampanjen mot de stora tobaksbolagen.

Syrsorna sjunger och grodorna kväker bland tårpilarna vid de närbelägna kärren. Mason ler. ”Vem då? Jag?” Drinkarna glänser i månskenet när han lägger sin hand på hennes utan att flytta blicken från gården.

Hon kramar honom och andas mot hans rygg. Kysser honom mellan skulderbladen. ”Jag känner hur ditt hjärta bultar mot mina läppar.”

”Jag har återigen haft en dröm …” Han tar en stor klunk ur martiniglaset.

”Det är ingen fara”, säger hon, men är samtidigt rädd att han inte kommer att lyssna till hennes försök att trösta honom.

Mason gör sig fri från hennes omfamning och går in i sovrummet, där han slår sig ner i soffan med sin flaska Maker’s Mark och sin laptop och lägger sina papper på golvet vid fötterna. Han öppnar sin anonyma sida på Facebook, där han utger sig för att heta Louisa Horn. Hjärnvindlingarna är uppfyllda av tankar på hans syster Rebekah. Det är inte likt henne att inte höra av sig på flera dagar. Hoppas att hon till sist varit förnuftig nog att ge sig iväg från det där stället. Mason försöker sysselsätta sig med de papper som ligger utspridda omkring honom. Han bläddrar genom arbetsdokument och kan mellan varje sida känna doften av bourbon. Han är ledsen för att han inte kan älska med sin flickvän bara för att han oroar sig för att systern inte skriver och för att våldtäktsmålet ska avslutas i morgon. Det är alltid sådana saker som tar på krafterna. Vem skulle kunna få stånd när hjärnan är uppfylld av syskon och rättegångar?

”Arbetar du fortfarande med Beckerfallet?”

”Jag kontrollerar bara att jag har allt klart till i morgon.” Han ser upp mot henne och ler. ”Om inte kan du glömma bort det där med Turks- och Caicosöarna.”

”Absolut inte.” Violet sträcker på sig och gäspar.

Han studerar fotografierna från Saint Mary’s Hospital, bilder från offrets våldtäktsundersökning. De små ljuslila fläckar som syns under hennes ögon och mellan hennes lår framkallar en känsla som måste dövas med en liten klunk till. Violet står bakom honom och betraktar samma bilder.

”Hur många gånger måste du titta på de där?” undrar hon.

”Du kan lita på mig, jag gillar dem inte mer än vad du gör.” Han låter fingertopparna glida längs med papperskanten. Ibland önskar han att han skulle kunna vara okänslig och som en del av sina kolleger inte behöva ha någon medkänsla med offret. ”Det är bara tills jag har klättrat högre inom firman, älskling. Kanske blivit delägare om ett par år.”

”Ska du sälja din själ till djävulen?”

”Snarare hyra ut den.” Han plockar fram ett foto ur ett kuvert och räcker det till Violet. Han talar med låg röst där han sitter framåtböjd över glaset. På den tiden var det den enda öppningen till en bra firma. Det var där man behövde honom. Men han vill ganska snart ägna sig åt en annan sida av yrket, kanske som tjänsteman eller inom fastighetsbranschen, något i den stilen.

Hon studerar bilden. ”Hur farao har du fått tag på den här?”

”Ett anonymt tips.” Han tar fotot från henne och granskar det. ”Det är det här som kommer att göra att vi vinner fallet. Det är det här som kommer att göra mig till delägare i företaget.”

”Att utmåla offret som hora …” Hon tystnar.

”Jag vet.” Mason tar ett djupt andetag och gnider sig över pannan. ”Det är perfekt.” Violet pussar Mason på hjässan och går därifrån.

”Du kommer att bli en jäkla stjärnadvokat.”

Han ser hur hon går ut i hallen och han njuter av åsynen av hur hennes bak vaggar framför honom, den liknar nästan ett konstverk som målas upp i en konstälskares dröm. När hon försvinner nerför trappan sköljer han bort denna bild med en liten klunk till. Hans blick återvänder till fotot, det som Violet godkände; offret som topless sitter och skrattar i knäet på hans klient samma kväll som den våldtäkt det handlar om ägde rum. Bourbonen stärker hans självförtroende och ger honom lite större hopp än vad han skulle ha haft om han varit nykter. Om han bara vinner det här fallet kan han fortsätta inom vilket juridiskt område han vill och han kommer aldrig mer att tvingas försvara någon skitstövel till brottsling.

”Var är din syster?” Den rödhåriga främlingens fråga i hans dröm ekar mellan öronen på honom.

”Det är en förbaskat bra fråga, damen”, svarar han för sig själv samtidigt som han återvänder till sin laptop. ”Förhoppningsvis så långt borta från Goshen som någon som hon kan komma.”

Fast han tycker inte alls om att Rebekah inte har kontaktat honom. Han vet att hon är naiv och en smula lättlurad, drag som kan tolkas som att hon är dum, men som också kan anses bero på den gästfrihet som är typisk för folk från sydstaterna. Mason klickar på hennes Facebooksida. Det är inte likt henne att inte vara aktiv där – för det mesta brukar hon statusuppdatera dagligen. Det sista inlägget lyder: Galaterbrevet 5:19–21.

Eftersom Mason i åratal har fått höra det om och om igen, kan han citatet utan att behöva slå upp det. ”Vad köttet ger är lätt att se: otukt, orenhet, liderlighet, avguderi, trolldom, fiendskap, strider, ofördragsamhet, vrede, intriger, splittringar, kätteri, maktkamp, dryckenskap, utsvävningar och annat av samma slag. Än en gång varnar jag er: de som gör sig skyldiga till sådant skall inte få del av Guds rike.”

Under texten finns ett foto av Rebekah och deras lillasyster Magdalene. Mason träffade emellertid aldrig Magdalene – hans mor var gravid med henne samtidigt som han kastades ut från deras kyrka och förnekades av sin familj.

Mason skapade ett Facebookkonto under falskt namn för att kunna hålla kontakt med sin syster. Han undrar om deras föräldrar till sist räknade ut att Rebekah höll kontakt med honom bakom ryggen på dem. Efter vad han har förstått kunde Rebekah dämpa faderns misstankar genom att säga till honom att Louisa Horn bara var en person som var intresserad av deras kyrka. Mason kände till att kyrkan nyligen hade börjat anordna predikningar framför varuhus och liknande inrättningar i sina försök att föra in de förtappade på frälsningens väg, passager in i bibelbältet … och den påhittade Louisa Horn var ingenting annat än en eventuellt ny kandidat.

Om Mason hade känt till att hans önskan att bli advokat eller till och med blotta tanken på att flytta hemifrån skulle göra att kontakten bröts så plötsligt hade han kanske varit försiktigare. Men under årens lopp var det som om ledningarna i hans pappas hjärna hade förändrats och lösts upp, från att de tillhört en ganska normal evangelistisk predikant till att bli någonting annat, någonting mycket mer fanatiskt. Man kunde inte tro på några av ryktena, så Mason skrattade helt enkelt bort dem. Men eftersom faderns förvandling inte inträffade förrän Mason var tonåring, och det var fyra års åldersskillnad mellan honom och Rebekah, kom faderns intensiva lärosatser oftast i efterskott, och förändringarna blev allt fler och allt mer dramatiska när Mason flyttat hemifrån och familjen bestämde sig för att inte längre ha något med honom att göra.

Mason lutar sig tillbaka, gnider sig över hakan och rynkar pannan. Han kramar hårt om spritflaskans hals. Det röda buteljlack som täcker glaset gör att det ser ut som om hans händer är blodiga. Stigma, tänker han, och påminner sig om en äldre dam i församlingen som en gång vände sig till hans far för att få ledning, eftersom hon var övertygad om att hon hade Kristi sår. Det var emellertid mycket länge sedan, där hemma i Goshen. Där var det aldrig ont om religiösa fanatiker. Mason läser än en gång texten ur Galaterbrevet på skärmen. Han ryser till och tänker för sig själv: Spring Rebekah, spring.
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